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דברים לזכרו של פרופסור דב נוי  

אסתר בן-לולו דדיה                   

 – ברזילי  תמר  לספרות  מורתי  מפי  נוי  דב  פרופ'  של  שמו  את  שמעתי  לראשונה 
פליישמן. הייתי תלמידה בכיתה י"ב בתיכון העיוני בבית שאן. זה היה בשנת 1970 .

תמר ברזילי-פליישמן הייתה תלמידתו של פרופ' נוי, וכך היא פנתה אלינו בשאלה 
מי מוכן לספר סיפור עממי ששמע מפי הוריו. התנדבתי. תמר הגיעה אלינו הביתה 
שמעה את הסיפור בערבית מרוקאית מפי אבי יעקב דדיה ז"ל, ואני תרגמתי לעברית. 

זו הייתה אחת המטלות של תמר בקורס לספרות עממית באוניברסיטה העברית.

חלפו שנים וב-1978 הגיעה לבית שאן משלחת של סטודנטים מאוניברסיטת חיפה, 
שבאה לאסוף סיפורי-עם מבית שאן. אחי פרוספר, שניהל את הספרייה העירונית 
בעיר היה אחראי למשלחת ולקשר בין הסטודנטים לתושבים שהתנדבו לחלוק את 

סיפוריהם עם הסטודנטים. גם כאן הפרוייקט היה בהובלתו של פרופ' דב נוי.

גם הפעם נרתמנו לספר את הסיפור. הפעם אימי פריחה דדיה ז"ל סיפרה את הסיפור 
לקט  את  הוציאו  בר-יצחק  וחיה  שנהר  עליזה  האיסוף  עבודת  בתום  תרגמתי.  ואני 
ילדיי"  פתחו  "פתחו  הסיפור  שאן.  מבית  סיפורי-עם  בשם  כחול  בספר  הסיפורים 
מסופר בחלקו בשיר קצבי, ונהגתי לשיר אותו לילדיי מגיל צעיר, והיום נכדיי חוזרים 
ומפצירים בי לשיר להם אותו. אני שרה להם אותו במרוקאית: "חלו חלו ואווילדתי 

ז'יבת לקום אלמא פגרינתי ולחשיש פיווידנתי". 

בזכות פעילותו הברוכה של פרופ' דב נוי לאסוף וללקט סיפורי-עם מעדות ישראל, 
נשתמרו אוצרות ומסורות ואני נצרתי סיפור ילדות זה, שמועבר הלאה לנכדיי. 

דב נוי. משוחח עם שלמה לסרי במועדון בבית שאן. למולו, אוחזת במיקרופון קוקה המקוננת
)באדיבות אסע"י, אוניברסיטת חיפה(


